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			A Esther, por estar.

		

	
		
			Escarbé mi herida hasta donde pude,

			justo ahí donde ya no queda dolor.

		

	
		
			Palabra escrita

			Palabra escrita,

			palabra sin voz,

			¿cómo darte la vida

			y poner en ti más amor?

			Quiero en vano curar la herida,

			sofocar tanto dolor,

			mas palabras usadas y antiguas,

			gastadas y dichas...

			Silencio de palabras de papel,

			quietas como estatuas,

			extranjeras en su torre de Babel,

			aisladas de su pasión humana,

			sin facultad ni poder

			para darme amor y saciar mi sed.

			Agotadas en su primera llama,

			se consumen antes de darme la fe

			para decirlas,

			escribirlas con voz callada,

			susurrarlas con voz de miel

			y poder saborearlas

			antes de que el viento frío y cruel

			venga para despedazarlas,

			arrancarlas del mustio papel

			y pueda al fin silenciarlas.

			Poner amor, voz, sentido y gozo,

			dar todo lo hermoso en las palabras

			antes de que caigan del papel a trozos,

			de que el silencio las lleve de vuelta a la nada.

		

	
		
			Nostálgico

			Languidece en mi memoria tu recuerdo breve

			pero, el transcurso de estos días jamás se detiene.

			¿Dónde podré verte sin horario ni límite?

			¿Cuándo encontrarte despacio, pausadamente?

			Las horas se adelgazan, las noches decrecen,

			tus ojos morenos otra vez me aparecen

			dibujados, impresos en la pared, en los muros,

			y se van y ya vuelven a mi pecho desnudo.

			Perdido y confuso te invoco en las notas

			que suenan, que brotan del tosco silencio,

			añoro tu aliento cerca de mi boca

			y mi alma, ya rota, se pierde en el tiempo.

		

	
		
			Inspiración

			¿Cuándo viene la inspiración?

			¿Cuándo llega?

			Cuando las flores que pusiste a regar se secan,

			cuando el cuerpo se debilita

			y la razón flaquea,

			cuando los cuerpos se vuelven turbios

			y se disipan,

			cuando el sueño los hace humos,

			cuando dentro por fin se mezclan

			palabras, voces e ideas...

			Pero, ¿por qué camino nos visita la inspiración?,

			dime, ¿por cuál se acerca?

			Para salirle al encuentro,

			darle la bienvenida y contarle todas mis penas,

			para cubrir todos mis males

			con formas de seda,

			para decirle al oído que la quiero

			y que no se dé cuenta.

		

	
		
			Tempus fugit

			¿Tienes un minuto?

			Guárdalo, te hará falta.

			Acecha el universo intemporal;

			un nuevo orden,

			los señores del hielo.

			Te diré adiós

			si aún tienes algo de ese tiempo

			para escucharme,

			para esperar que mis inquietas palabras

			alcancen tu anhelado oído

			y se pierdan por ahí adentro.

			Te diré un secreto:

			tengo muchos minutos ocultos,

			escondidos como un elixir de la eterna juventud.

			Ven y bebamos el brebaje innombrable,

			vistamos prohibidos disfraces

			y máscaras de la nueva carne.

			Tú y yo somos aire,

			nadie mañana, nadie.

		

	
		
			Otoño

			Otoño de palabras caídas

			y hojas muertas;

			llevan los vientos de poniente,

			en su silbido de copas de árboles,

			las palabras sueltas,

			falsas o ciertas que se van

			en su galope de cielos grises

			y promesas.

			El árbol desnudo,

			la hoja seca,

			la palabra añeja sobre el suelo

			se deshace al cogerla,

			al tomarla en los dedos

			y leerla.

			Dicen las tiernas hojas,

			hablan de la inocencia,

			de las flores del verano

			y de la primavera que se aleja.

			Palabras aún cuelgan del tallo,

			desafiando al tiempo

			y a sus mil condenas,

			recordando en poemas

			a esas flores de mayo

			que se las llevó el viento,

			que murieron temprano.

			Dice la hoja parda que lleva escrita

			en el envés la palabra

			que pide, que ruega, que suplica

			quererla, amarla,

			leerla despacio, recitarla.

			Tronco viejo y rugoso

			donde se amontonan los años,

			inmortal poema ya sin palabras,

			sin cubierta, sin amo ni dueño,

			cubil eterno a pasiones tardías,

			aguardando al invierno

			en su bosque de hojas secas,

			de luces y umbrías,

			de amores muertos.
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